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No. 2481. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND MONACO RELATING TO RECIPROCAL
COPYRIGHT RELATIONS. MONACO, 24 SEPTEMBER
1952

[TRANSLATION
2

— TRADUCTION 3]

The Monacan Minister of State to the American Consul General

PRINCIPALITY OF MONACO

MINISTRY OF STATE

FOREIGN RELATIONS SERVICE

Monaco, September24, 1952
Mr. Consul General,

I have the honor to call your attention to the penultimateparagraphof
Article 34 of Law No. 491 of November24, 1948, as amendedby Law No. 512
of November 17, 1949, which provides that works, whether publishedor not,
theauthoror co-authorof which is a foreign national,as well asworks notoriginally
publishedin Monaco, shall havethe benefit of the protectionwhich is accorded
them by international conventions.

With referenceto the provisionsin question,the Governmentof His Serene
Highnessthe Princeof Monacois preparedto grant citizensof the United States
of America the benefit of copyright protection in Monacan territory.

To that end it will promulgatethe SovereignOrdinancethe draft of which
is enclosed.

By virtue of Article 21 of theConstitutionalOrdinanceof January5, 1911,
as amendedby the ConstitutionalOrdinanceof November 18, 1917, His Serene
Highnessthe Prince issuesthe necessaryordinancesfor the applicationof inter-
national treatiesand agreements. There is thereforein Monaco no reason for
amendingthe domesticlegislation;thepublication, througha Sovereignordinance,
of anexchangeof noteswith a foreign Governmentsufficesto entitle the nationals
of the said State to benefit from the provisionsof the Monacanlaws relatingto
copyright, as it is defined in the Agreement.

The Draft Ordinancementionedabovestatesthat, by virtue of the provisions

of the laws of the Principality, nationalsof the United Statesof America who
are authors of literary or artistic works, whether publishedor not, shall, from

1 Came into force on 24 September1952 by the exchangeof the said notes.
2 Translation by the Governmentof the United Statesof America.
~ Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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thepromulgationof thesaidOrdinance,begrantedthesameprotectionas Monacan
subjects,and that from that date citizens of the United Statesmay invoke in
Monacothe rights guaranteedby the laws on copyright, on essentiallythe same
basis as Monacansubjects,including rights similar to thosespecifiedin Section 1
(e) of Title 17 of the Code of the United Statesof America.

The Princely Governmenthopes that, on its part, the Governmentof the
UnitedStatesof Americawill begoodenoughto grantMonacansubjectsadvantages
in returnfor thoseaccordedUnitedStatescitizensin Monaco,andthatconsequently
Monacan subjectswill be entitled to benefit from the aforementionedTitle 17
of the United StatesCode, including the provisionsof Section 1 (e) of the said
Title 17.

In the event that the foregoing proposalsmeet with the approvalof the
Governmentof theUnited Statesof America,the PrincelyGovernmentis prepared
to considerthe presentletter andthe reply of the ConsulateGeneralconcurring
therewith as constituting an agreementbetween the two Governmentswith
respectto reciprocal relations in the matter of copyright, which agreementshall
enterinto force on the date of the reply andshall be madeoperativeon the date
of the promulgationof a SovereignOrdinanceof His SereneHighnessthe Prince
of Monaco and of the publication of a proclamationby the Presidentof the
United Statesof America.

Accept, Mr. Consul General,the assurancesof my high consideration.

P. VOIZARD

Minister of State
Enclosure:

Draft SovereignOrdinance.

The Consul General

of the United Statesof America
Nice

\VE, RAINIER III,

by the Graceof God

Sovereign Prince of Monaco

In view of Article 21 of the Constitutional Ordinanceof January5, 1911,as amended
by the Ordinance of November 18, 1917;

In view of Law No. 491 of November24, 1948, as amendedby Law No. 512 of
November 17, 1949;

In view of the Special Agreement concludedbetween Our Governmentand the
Governmentof the United States of America;

No. 2481
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HAVE ORDEREDAND DO HEREBY ORDER

Article 1

Authors who are nationalsof theUnited Statesof Americashall enjoy, with respect
to their literary and artistic works, whetherpublished or not, the rights accordedby
the laws and ordinances of Our Principality to Our nationals, including the right to
reproducetheir works or to authorizetheir reproductionby sound-recordinginstruments.

Article 2

Consequently,nationalsof theUnited Statesmay, from thedateof thepromulgation
of thepresentOrdinance,claim all theprotection guaranteedto Our subjectsby

The Ordinancesof February 27, 1889; June 3, 1896; No. 3778 and No. 3779 of
November27, 1948 ; No. 80 andNo. 81 of September29, 1949 ; andNo. 109of December6,
1949;

Laws No. 491 of November24, 1948, and No. 512 of November 17, 1949;
as well as by thosegranted by subsequenttexts.

Article 3

Our Secretaryof State, Our Director of Judicial Services,andOurMinister of State
are charged,eachto the extent to which he is concerned,with the promulgation and
executionof the presentOrdinance.

DONE in Our Palace in Monaco, on this fifteenth day of October, one thousand
nine hundred and fifty-two.

(Signed) RAINIER
By the Prince
(Signed) A. CROVETTO
Secretaryof State

A certified true copy of the original

[SEAL] Marcel MIcHEL
SecretaryGeneralof the Ministry of State

II

The AmericanConsul General to the Monacan Minister of State

AMERICAN CONSULATE

Nice, France,September24, 1952~
Excellency,

I have the honor to acknowledgethe receipt of your note of today’s date.
which reads as follows

[See note I, French text]

No. 2481
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I havethe honorto inform you that, with a view to giving effect to thecom-
mitment proposedin the noteunderacknowledgment,thePresidentof the United
Statesof Americawill issuea proclamation,a copy of which is enclosedherewith,
declaringandproclaiming,pursuantto the provisionsof Section9 (b) of Title 17
of the United StatesCode, on the basis of the assurancesset forth in your note
andthe SovereignOrdinanceannexedthereto,to be issuedby His SereneHighness,
the Prince of Monaco, that as of the date of that proclamationthe conditions
specified in Sections9 and I (e) of the said Title 17, will exist and be fulfilled
with respectto nationalsof the Principality of Monacoandthat nationalsof the
Principalityof Monaco,as of thesaiddate,are entitledto all therights andbenefits
of the said Title 17 except those conferred by the provisions embodiedin the
secondparagraphof Section 9 (b) thereof regarding the extensionof time for
fulfilling copyright conditions and formalities. The proclamation will impose
the conditions that (1) the enjoymentby any work of the rights and benefits
conferred by the said Title 17 shall be conditional upon Compliancewith the
requirementsandformalitiesprescribedwith respectto suchworks by the copy-
right law of the United States; and (2) the provisions of Section 1 (e) of the
said Title 17, so far as they secure copyright controlling parts of instruments

servingto reproducemechanicallythe musicalwork, shall apply only to composi-

tions published on or after the dateof the issuanceof the SovereignOrdinance
andthepresidentialproclamationandregisteredfor copyright in theUnited States
and which havenotbeenreproducedwithin the United Statesprior to such date
on any contrivanceby meansof which the work may be mechanicallyperformed.

The Governmentof the United Statesof America accordingly considers
Your Excellency’snoteandthe presentnoteasconstitutingan agreementbetween
the Governmentof the United Statesof America and the Governmentof His
SereneHighnessthe Prince of Monacowhich shall enterinto force on the date
of this noteandshall becomeoperativeon the dateof promulgationof a Sover-
eign Ordinanceby His SereneHighnessthe Prince of Monaco, and issuanceof
a proclamationby the Presidentof the United Statesof America, as envisaged
herein.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

Quincy F. ROBERTS

Consul Generalof the United Statesof America
Enclosure

Copy of proclamation by the Presidentof the United Statesof America.

His Excellency Monsieur Pierre Voizard

Minister of State
Monaco
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